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Wetsontwerp tot wijziging van de wet van
4 december 1990 op de financiële trans-
acties en de financiële markten met het
oog op de oprichting van een nieuwe
categorie van instellingen voor collec-
tieve belegging, private privak genaamd,
en houdende diverse fiscale bepalingen

Projet de loi modifiant la loi du 4 décembre
1990 relative aux opérations financières
et aux marchés financiers visant à créer
une nouvelle catégorie d’organismes de
placement collectif, dénommée pricaf
privée, et portant des dispositions fisca-
les diverses

——— ———

Evocatieprocedure Procédure d’évocation

——— ———

AMENDEMENTEN
ingediend na de goedkeuring van het verslag

AMENDEMENTS
déposés après l’approbation du rapport

——— ———

Nr. 1 VAN DE HEER MOENS No 1 DE M. MOENS

Art. 5 Art. 5

In het voorgestelde artikel 119undecies, § 1, de
woorden «en de ter uitvoering ervan genomen beslui-
ten» doen vervallen.

À l’article 119undecies, § 1er, proposé, supprimer
les mots «et ses arrêtés d’exécution».

Verantwoording Justification

Het lijkt niet aangewezen afwijkingen op wetsbepalingen toe te
staan door middel van koninklijke besluiten, vooral niet in fiscale
aangelegenheden (cf. Grondwet).

Il ne paraıˆt pas indiqué d’accorder des dérogations à des dispo-
sitions légales par le biais d’arrêtés royaux, surtout pas en matière
fiscale (cf. la Constitution).

Het zou verkieslijk zijn hierover het advies van de Raad van
State in te winnen.

Il vaudrait mieux demander l’avis du Conseil d’E´ tat en la
matière.

Zie: Voir :
Stukken van de Senaat: Documents du Sénat:

3-1587 - 2002/2003: 3-1587 - 2002/2003:

Nr. 1: Ontwerp geëvoceerd door de Senaat. No 1: Projet évoqué par le Sénat.
Nr. 2 : Verslag. No 2: Rapport.
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Nr. 2 VAN DE HEER MOENS No 2 DE M. MOENS

Art. 8 Art. 8

De onder het 2o voorgestelde wijziging van arti-
kel 143, § 2, doen vervallen.

Supprimer la modification de l’article 143, § 2,
proposée au 2o.

Verantwoording Justification

Artikel 123 van het koninklijk besluit tot uitvoering van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (verder KB/WIB 92)
heeft tot doel de verrekening van diverse voorheffingen, waaron-
der de roerende voorheffing, slechts toe te laten voor zover deze
voorheffingen betrekking hebben op inkomsten die in de belast-
bare grondslag van de belastingen zijn opgenomen. Aangezien de
belastbare grondslag van de private privak (en de andere beleg-
gingsinstellingen) uitsluitend zal bestaan uit de verworpen uitga-
ven, waardeverminderingen en minderwaarden uitgesloten,
zullen er dus geen roerende inkomsten in de belastbare basis terug
te vinden zijn.

L’article 123 de l’arrêté royal d’exécution du Code des impoˆts
sur les revenus 1992 (dénommé AR/CIR92) vise à autoriser
l’imputation de divers précomptes, parmi lesquels le précompte
mobilier, uniquement pour autant que ces précomptes se rappor-
tent à des revenus qui concourent à la constitution de la base
imposable auxdits impoˆts. Comme la base imposable de la pricaf
privée (et des autres organismes de placement) sera uniquement
constituée des dépenses rejetées, à l’exclusion des dépréciations et
des moins-values, la base imposable ne comprendra donc plus de
revenus mobiliers.

Tot heden kunnen de beleggingsvennootschappen de roerende
voorheffing in principe dan ook niet verrekenen.

Jusqu’à présent, les sociétés d’investissement ne peuvent donc
en principe imputer le précompte mobilier.

In dit wetsontwerp wordt echter voorgesteld om het hierboven
aangehaalde artikel 123 van het KB/WIB 92 niet langer van toe-
passing te maken op de beleggingsinstellingen.

Il est toutefois proposé, dans le présent projet, de ne plus appli-
quer l’article 123 AR/CIR92 précité aux organismes de place-
ment.

Door de beleggingsinstellingen niet meer aan de bepalingen van
artikel 123, KB/WIB 92 te onderwerpen zal de Staat een, naar
onze mening, enorm verlies aan inkomsten lijden.

Si l’on soustrait les organismes de placement aux dispositions
de l’article 123 AR/CIR92, l’E´ tat subira, à notre avis, une perte
considérable de recettes.

Het lijkt ons dan ook niet verantwoord de bepalingen van arti-
kel 123, KB/WIB 92 niet langer van toepassing te maken op de
beleggingsinstellingen.

Il ne nous semble dès lors pas justifié de faire en sorte que les
dispositions de l’article 123 AR/CIR92 ne soient plus applicables
aux organismes de placement.

Nr. 3 VAN DE HEER MOENS No 3 DE M. MOENS

Art. 8 Art. 8

In de onder het 2o voorgestelde wijziging tussen
het cijfer «1997,» en het woord «worden» de zin-
snede «de woorden « in § 1 bedoelde vennootschap-
pen» vervangen door de woorden « in arti-
kel 119quinquies en 119decies bedoelde vennoot-
schappen» en worden» invoegen.

Dans la modification proposée au 2o, entre le chif-
fre «1997,» et les mots «les mots», insérer le membre
de phrase suivant: «les mots «Dans le chef des socié-
tés visées au § 1er » sont remplacés par les mots «Dans
le chef des sociétés visées aux articles 119quinquies et
119decies» et».

Verantwoording Justification

Op deze wijze wordt het fiscaal voordeel beperkt tot de privaks
en niet uitgebreid tot andere in deze wet niet-bedoelde beleggings-
instellingen.

L’avantage fiscal est ainsi limité aux pricaf et n’est pas étendu à
d’autres organismes de placement non visés dans la loi en projet.

Guy MOENS.

G01360 — E. Guyot, n. v., Brussel


